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#1 -Okay.- (YMEFGFEZHIZDIFEED R, =20 kld, €D
EENSFEISNTVWEETHE TS 2EThH2, LI DELIZ
B TTH, BN T, bL-HEDEFDFEEE L TOER
2 Eis. BEHEELTASE Y, -Okay, now I'm just going to
try and work out what that means.- {(H&) -It's not confidence, it
is, oh, myself, oh, no, I can’'t remember. (F1B%) Do I agree? I don't
know. Do [ think it's the best method of acquiring a foreign
language? Hunh, the only. I think it's the best but I don't think it's

the only. Yes, okay.

KT, WEOHERE - NED T I 2T TT0aAD, fl2oLHicindse
THETT o TWwh, LT, FOTIT v 2 HETAEL TV,

8] 2 Okay, so,- ‘Introduction® -Hm,- “Paragraph 1" -Good question.
What am [ gonna say? Okay, so [ think it's- “The best but not the

only method™ -Is it working? {The best bul not the only method)

Okay, so,- (Paragraph oney *Explain why it is the best. -And it's

because one, um.- :no-one can understand your first language, so

- 5.1.2 XEEREEE
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D, BIEETELHRIT TV DTHL, HRFETERE L T AE7,
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] 3 Uh, I wanna say no matter how many methods you have, it really




depends on the learner, no matter how, oh my god. Oh maybe I'd
better write down what motivation is, just so I can look other things
up. Um,~ (Fj###%) -Okay. No matter how, I'm just gonna have
a look through my grammar book, and see if [ can find something

that’s kind of like what [ wanna say.
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Bl4  *H D E\" -The reason why, [ think- (Fd E1) “HikZ LB

-Hold on, just checking. Could you say B Mt ? I'm just looking
through some notes of mine, so.. It should be on the right hand
side, somewhere here, huh, there it is, oh yeah, BEH X, ves, that's
fine, the reason why it is because. Beautifull I'll just put a page

==

marker in that- "HFE" -Okay, so oops, I'll go back to it, sorry.-

(RO RVIFEZEE ) B, ﬁﬁ'@ ~Where am I?- (575

-something, someth1r1g~ S AR EN T -Oops- T A[E
THRIEmLS, <E“éf"/‘ﬁ/7Lf‘£ () B, BFEIFENT
5 E“(@?ﬂ? L 7= 5) ~If you study there. Um. What am I gonna
say?
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—FTHRTnE, 20%, /— N 2oHUTHS RN TV AR

E7-BRIZ, 4 F T“Mé%w TV DPFDEFEOFN % BRI\, "Where am
[2"EFE LT o BHTIE, L TEEIHE SN TV AETHME
L7265 kb")iﬁ’ HOnEB) EBERXL TWAEZ L3R L TWERE




9 D% HERE T B 7m0 12, I you study there” » FERFEICGRLE LT 5,
COFROBYRLT, BUOME2EZ ) L LTWohx REV, “What
am I gonna say?" & 3FE L T 5,

Chelala (1981) *°Sasaki and Hirose (1996) &, T &% ZFC, B
OEHEPELOE 2 EE TERIZR L LR T b, BE2HHT S L.
B A O LD ICERBNAEIED D AIEENTN T, AL — XIILEH
FFT, 2N FEORNSPABT T B TELR L IDTHE, A
DHFEE, ZOEINMEELREDRELE S0, 7T DAL RH
BER L Cwd, Fz2E, fs a4 ichid e rantcdsb,

%15 What am I gonna say? I'm just trying to think of a good way to say
what I've written in English, which isn’t really well written in
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w6 GLEAG, BHOKKFETHF-) "B (BRI V07& 528
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-Um, M2 L L=, I—?bb’i’_j Ve FEEEAf LTI =
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Yo s (1) SL-HEDSHEDFEEHE L TOEEE Y
Fiz, BREEEOTLAAEVy,) -Un, okay.  All right, is it enough
just to learn vocabulary, will that allow adequate communication?

Um, this is difficult, um, probably because at different stages in




your learning, um, I'd say, to begin with, [ think probably three
stages, three, let's say there's three stages, this is my theory. Um,
okay.- “lst (first) Stage” -Vocabulary alone is what you have to-
“start” -with- ‘learning® -That's the only place you can start, so,

and with that, um, you- “communicate™ -um, but it's~ “limited”
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BREL R L Tz,
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BEE -non., BEICEILSLV, BEIILZLEV, briolkE

9 ki, H—, unspoken, [MIZH SN T, EOD,
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bokBbhs,
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WERE D, F9RRE BT AL, BEEREATRRRICAR L THAR
LEdELTwi (H9),

B9 SLEEFEFFIZOFARD B, o0 kiEld, FOEEN
ENTVBETHETAZETHL, Lt Z0OERIZERTT
B R TITDe Bu/oBEOEFODFEEE L TOREZ L &I,
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“Hm...- WEEZHICOTLARIBE N, =208 E -2
Y- GlEIEEF B2 0T 55D B ) -Most good.  Most good.~ (/=
P D FHE -7 15T, one method, only, 7272, 727 ST,
ok, ﬁﬂilfﬂzmiﬁﬁif’ b offiRw, - (FDEHIE E

TVLETHET 22 ETHDB, 571 DEIZEETI 2,
XT3 74 fofﬁf:ﬁ%’ N ?377%’@> -personally, as a language
student, experience.~ (2, HREFEV TS, -Led, I —
A, okaye -

YENTT RN THEBTIHIEALHARECTEFLTBY . BiFEH
KB CTEIFERLTILDbLLRWHEOAEHL Tz (B10),

B0 ZHvH) AL, LR, MmLAY, BECOBEE ), K
BEAEYD L, FFIT-2o0&, Ho—, HEFEE, - “anglophone’

~z_o<‘: aurlglophoneO T, Led, KOL’O HLEER CBEERSEE

5.4.2 NE{ERERME
B RYIEAECEEETY, KB HAETREEL T, RHL
DI EDOREERLP L R WVIBEEOAREAHHL T,

F1l ORI LD o5, WETLF ¥ VAN LL e BI (2%
3) *®OT, *-Now, %o &, make chance » THAFETEARZ W
YHE 3. #3 . chance® M5 IT ¥, opportunity D F A b
L N7\, Opportunity. %%, take an opportunity, &% K217 4,
FATL. BEEHEDOITS, 2ok, - HE ERONE, - (B

DU HIE) FRETE B,

WEEDB - CERAL LI, HBED S FEEMICHARTERL, LE
{’EOLTLb\f:i")TZ’F)ZJQ
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by B2I4ADEMEEICL > ToOToNBEOEHERL -,

&2 | FHIEROT
WA | R | R EEEE | &R | A7
(30 (20) (20) (25) (5) (100
WEREA | 235 17.0) 14.5 18.3| 3.8 77.1| 2ff
HERE B 23.8] 14.5, 13.0 16.5 3.5 71.3 | 4fF
Wik C 26.3| 16.3 15.5] 19.0 3.8] 80.9) 1z
BHED 25.3| 15.3| 13.3| 15.8 3.5 73.2 3fL

il
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L1 Use in Foreign Language Composing Processes

SOEDA, Eriko

The present study examines the Japanese composing processes of four
Japanese language learners studying at a university in Australia, in order
to reveal the role of L1 use in foreign language composing processes and its
effect on the quality of their compositions. The subjects were asked to
write an argumentative fext in Japanese and simultaneously to verbalize
their thought processes. Their verbal data were qualitatively analyzed in
terms of L1 use. In addition, their written products were evaluated and
qualitatively analyzed.

In the present study, L1 use is shown to have a positive effect on
Japanese compositions. The subjects who used L1 exclusively for pre-
writing planning were able to produce better Japanese compositions in
terms of content and organization. The subject who was weak in grammar
benefited from translation in achieving high quality language use. The
results of this study suggest that L1 use plays an important role in foreign
language composing processes; composition researchers and teachers need
to further their understanding of L1 use by learners and seek more

effective ways in which L1 may be used.
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